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Вступ. У сучасному світі виявляється чимало проблем національного, 

регіонального та глобального рівня, що мають настільки глибоке коріння, що це 

визначає їхнє сприйняття як історично зумовлених. Проблеми глобального 

світопорядку, що формується, вимагають нового рівня осмислення багатьох питань 

світового розвитку. Разом з тим, не можна ігнорувати ті підходи, які в минулому 

допомагали зрозуміти особливості політичних процесів за допомогою мови, 

політичної символіки тощо. Невипадково в останні роки інтерес до подібних підходів 

помітно зріс. За допомогою таких знань робляться дуже успішні спроби розібратися 

в картині світу, виявити елементи геополітичного коду, які допомагають виявити 

єдині основи традицій та звичаїв різних країн та народів. А далі за допомогою таких 

елементів реально побудувати сучасну модель їхньої співпраці.  «Геополітичне 

становлення будь-якої держави, ‒ на думку Н. Печко, ‒ передбачає формування 

конкретної внутрішньої та зовнішньої політики, остання з яких охоплює широкий 

спектр взаємовідносин на міжнародному просторі та тісну політичну взаємодію. 

Ефективність будь-якої політики значною мірою залежить від стилю комунікації, її 

смислового та прагматичного наповнення, обраних комунікативних стратегій і 

тактик» [2]. 

Якщо задуматися про те, як сучасні політичні конфлікти та методи їх вирішення 

впливають не тільки на світову політику, а й на становище та безпеку людини, то 

стане зрозумілою необхідність формування нових підходів до їх врегулювання. 

Бажано, щоб цей підхід враховував можливості контактів навіть непримиренних 

сторін на міжкультурному ґрунті діалогу. І тут на передній план виходить проблема, 

яка стосується процесу міжкультурної взаємодії, яка не менш важлива ніж питання 

економічного, соціального чи військово-політичного розвитку. У світі, як і раніше, 

виявляється дефіцит розуміння, а з цим приходить усвідомлення значущості 

подальшої розробки міжкультурного інструментарію комунікації, вивчення та 

використання накопиченого позитивного досвіду та дистанціювання від практики, 

яка давала негативні результати. 

Методи. Теоретична основа роботи полягає в аналізі ключових політичних, 

антропологічних та філософських концепцій, що стосуються міжкультурної 

комунікації та діалогу культур, виявлення спільних рис і певних відмінностей. 

Порівняльний аналіз як ключовий метод дозволив побачити суттєві риси підходів 
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щодо інтерпретації понятійного апарату. Це стосується категорій «міжкультурний 

діалог», «міжкультурна комунікація», «діалог культур». Проблематика діалогу 

культур переважно аналізується у контексті філософсько-політичної методології, в 

межах якої здійснюється порівняльний аналіз різних концепцій. 

Результати і обговорення. Уся історія людства – це діалог, який пронизує все 

наше життя. Він є засобом здійснення комунікаційних зв'язків, умовою порозуміння 

людей, э найбільш сприятливою основою для розвитку міжетнічних та 

міжнаціональних відносин. Глобалізація та глобалізаційні процеси сприяють діалогу 

культур. Проблеми відкритості до діалогу та взаєморозуміння в сучасному світі 

набувають глибокого характеру, а інформаційне суспільство створює сприятливі 

умови реалізації процесу діалогу культур. В інформаційному суспільстві складаються 

нові форми масової комунікації, соціально-політичного спілкування, стилі мислення 

та способу життя, нові парадигми політики та управління. Форми міжкультурної 

комунікації включають в себе практики. Це планування мережі, формування 

доступних контактів, навчання та пов'язані стратегії для глибокого розуміння інших 

культур. 

Коли ми говоримо про концептуальні підходи до розуміння комунікації, 

діалогу, взаємодії, то привести пропозицію Б. Слющинського, який виділяє декілька 

«конкретно-наукових підходів: по-перше, це різні підходи технократичного і 

інтеракційного характеру; по-друге, в межах інтеракціонізму вчені розділились у 

вирішенні питання про те, як пояснити комунікацію – посиланнями на індивідуально 

усвідомлену діяльність чи у якості похідної від соціальної структури» [3, с. 15]. 

П. Кучмій визначає «концептуальні підходи до вивчення міжкультурної 

взаємодії як важливий чинник міжнародних відносин і одним з пріоритетних 

напрямків зовнішньої політики західних держав та реалізації їх зовнішньополітичних 

інтересів». На його думку, вони базуються «на теорії багатовимірності та 

динамічності міжнародних процесів і глобального розвитку. Це передбачає 

здійснення аналізу взаємодії основних векторів цього системного явища на 

національному, регіональному і глобальному рівнях». Слід погодитися з думкою 

П. Кучмія, що «такій підхід дозволяє всебічно розглянути процес взаємодії культур 

на всіх рівнях, визначити його механізми та принципи, виокремити головні чинники 

цього процесу, з’ясувати взаємозв’язки і на цій основі зробити узагальнення і 

висновки» [1, c. 52]. 

В процесі вирішення конфліктів важливу роль має інтеркультурний діалог, який 

є засобом взаємодії між представниками різних культур та призводить до поліпшення 

взаємовідносин і більш глибокого розуміння один одного. Він може бути 

використаний для посилення політичного діалогу та досягнення домінуючих цілей. 

Інтеркультурний діалог може бути використаний для відновлення політичної 

стабільності та підвищення доступу до політичних прав в окремих культурах та 

суспільствах. Інтеркультурний діалог може допомагати представникам різних 

культур вирішувати суперечки, розуміти потреби та цілі, підтримувати міжнародну 

співпрацю. Такий вид діалогу може допомагати у розширенні прав та захисту різних 

соціально-політичних, національних чи релігійних меншин. 

Сьогодні можна виділити дві моделі міжкультурних комунікацій: літеральна та 

комуні тарна. Вони обидві виходять з індивідуального суб'єкта комунікації, тобто 
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схиляються до номіналістичної версії культури. Але їх розрізняють суттєві 

розбіжності у розумінні природи людини. Саме у площині уявлень про структуру та 

характер функціонування особистості і різниця між цими стратегіями. Ні ліберальна, 

ні комунітарна стратегії не вільні від проблем та можливості використання їх для 

політичних маніпуляцій. Це робить дослідження міжкультурних контактів 

актуальним та своєчасним. 

Висновки. На рівні геополітичного простору важливо шукати ті шляхи 

міжкультурної взаємодії, які здатні створити порозуміння людей, народів, держав, 

тоді, коли жодні інші аргументи не можуть змусити їх зблизити свої позиції щодо 

принципових геополітичних питань. Це дасть можливість відновити втрачені зв'язки 

людини з природою. Сучасний світ слід вважати продуктом спілкування 

представників різних культур, а в умовах різкого зростання рівня транскордонних 

переміщень простір міжкультурної комунікації охоплює всю планету. Така взаємодія 

не лише глобальна, вона безперервна та складається як з незліченних особистих 

контактів між людьми, так з опосередкованих форм комунікації. 

Можна сформулювати основні напрямки розвитку міжкультурної взаємодії на 

геополітичному рівні: підвищення багатобічності у політичних рішеннях та правилах; 

розвиток діалогу між державами, які базуються на принципах уваги та взаємоповаги; 

розширення міжкультурного співробітництва, що базується на взаєморозумінні та 

підтримці; формування міжнародних конструктивних партнерств та спільних 

проектів; створення механізмів, які допоможуть прийняти та застосувати 

міжкультурні правила; посилення світового взаємозв’язку та підтримки між 

культурами та народами. 
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Китайська мова, як засіб ділового спілкування з одним із найпопулярніших 

ділових партнерів у сучасному світі, привертає увагу багатьох сучасних фахівців 

перекладу та науковців-лінгвістів, в тому числі й українських. Дослідження ділового 

дискурсу китайської мови в Україні проводиться з різних ракурсів, але останнім 
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